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Les pratiques de reformulation en zarma chez les maîtres de l’enseignement bilingue
Résumé
Dans le cadre des travaux du projet « Transferts d’apprentissages et mise en regard des langues et savoirs à l’école bilingue », nous nous sommes intéressé à ce sujet non moins important dans le transfert des savoirs au niveau des écoles bilingues en portant toute notre attention à la question des reformulations chez les maîtres. Pour limiter le champ de ce travail, nous avons voulu nous concentrer strictement sur les reformulations intra-langues. Sur la base de quelques séquences de classes en zarma transcrites, nous avons analysé la pratique de ce comportement linguistique chez le maître. Le maître n’était par soumis à une expérimentation. Il s’agissait de voir comment celui-ci, de façon  totalement libre, s’approprie cette pratique dans ses interventions, pendant le déroulement de la leçon.
Dans cette communication, nous nous pencherons sur les transformations ayant cours dans les propos du maître à deux points de vue : Les auto-reformulations dans lesquelles le maître réorganise ses propres propos (au niveau lexical, sémantique ou syntaxique) soit parce que les élèves n’ont pas compris son message ou qu’il semble y noter des insuffisances. Il peut aussi arriver que le maître commette une erreur et se résout à corriger celle-ci. En ce qui concerne les hétéro-reformulations, il s’agira essentiellement de voir, dans l’interaction maître-élève, quelle attitude le maître adopte-t-il  face aux énoncés produits par l’élève. Va-t-il reproduire, transformer ou interpréter le segment que l’élève produit ?
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